
2021 年 9 月 9 日發布第105/NQ-CP 號決議
（“第105 號決議”），關於在 Covid-19 大流行的
背景下，為支持企業、合作社和家戶，在一定程度
上放寬了與勞工和外國專家入境相關措施。

根據第 30/2021/QH15 號決議指導，第105 號決
議自 2023 年 1 月 1 日起失效，決議要求所有措施
（包括決議、指令、電報、公函及其他類型文件在
其職權範圍內規範和管理落實疫情防控任務的
緊急措施）執行至2022年12月31日。

鑑於第 105 號決議到期，越南簽發外籍勞工工作
許可證、展延及認證規定，現在恢復到 2020 年 
12 月 30 日第 152/2020/ND-CP 號議定所規定
更嚴格的標準，具體內容如下：

1.	 大學及更高學歷必須與外籍勞工將在越南從
事的工作職位相關，以便外籍勞工得以“專家”
形式申請工作許可證。

2.	 如果憑藉證書和經驗證明申請工作許可證，外
籍技術人員培訓領域必須與工作角色或經驗
相關。

3.	 過去簽發之工作許可證將不再被接受為確認
專家或技術人員經驗之文件。因此，即使是
長期在越南工作的人，仍需要從海外企業獲
得工作經驗證明，才能在越南申請新的工作
許可證。

4.	 不再受理已取得工作許可證之外籍勞工外派
到其他各省市工作不超過六個月無需重新申
請工作許可證之通報。在這方面，基於工作許
可證上所載工作地點與項目地點不一致時，就

企業境內項目部署外及勞工時，可能會遇到省
級勞動部門之挑戰。

5.	 護照正本複印件須由公證人出具，而非第 105 
號決議規定護照複印件即可。在這種情況下，
外籍勞工必須到達越南，以便提供護照正本進
行公認證及後續申請工作許可證。這種情況
會導致實際開始工作日期（如果外籍勞工進入
越南後開始工作）和工作許可證證允許開始工
作日期之間存在差距。
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KPMG意見
第105號決議的到期意味第152號議定對申
請工作許可證強制要求，對於某些規定會更
為嚴格，可能會給使用外籍勞工的企業以及
外籍勞工目前申請工作許可證帶來一定的困
難。同樣在這段調整期間，預期官員和省級
勞動部門之間在轉換回第 152 號議定規定
方面存在某些不一致。建議企業在申請新的
工作許可證之前審查外籍勞工當前的資格和
文件，以評估其影響，並進行必要的修改及
進行適當的諮詢，以避免人員流動計劃中斷
及行政負擔 – 重新安排申請。

此外，根據實際情況，越南國家議會可能會
考慮展延執行第105號決議規定之措施。因
此，建議企業隨時了解可能發生的變動，以
相應地調整人員流動計劃。

如果您需要進一步討論變動對企業人員流
動計劃的影響，請聯繫KPMG。
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